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, 1OO ST]NSET HOTEL & BALLROOM
TENTANG

PELAKSANAA}T KERJASAMA PROGRAM PRAKTEK KERJAIITDUSTRI
NO: B-248/AKPAR/V/2024

Pada hari Seonr, tanggal Dua Puluh Mei tahun Dua Ribu Dua Puluh Empat (20 Mei 2W4),
dibuat dan ditandarangani Nota Kesepahaman, oleh dan antara PARA PIIIAK yang

1. AKADEIII PARIWISATA DENPASAR" . suatu instansi pendidikan tiogg.,
berkedudukan di II. Tukad Balian No. 15, Renon, Denpasar Selataq Kota Denlxsar,
Bali, yang dalam hal i*i diwakili oleh Ik E Gede Astaw*, lllEurc. selakn Ilireklur
Akademi Pariwisata Denpasar (Untuk selanjutnya disebut "Pihak Pertama"); dan

2. 100 SIINSET HOTEL & BALLROOM, suafu instansi perhotelan, berkedudukan di Jl.
Silnset Road Ho.lSSC, yang dalaur hat ini diwakili oleh KadeK II€ryi Yunitasari selaku
Iluman Resources (Utrtuk selanjutnya disebut "Pihak Kedua").

PARAPIHAK terlebihdahuluhal-hal sbagai berikut:
l. Bahwa PIHAK PEHIAMA adalah Perguruan Tinggr Vokasi yang berwenang dalam

memyele*gg*rakan kegiatan pendidikan t rgs di Indonesiq
2. Bahwa PIHAK KEDUA adalah perusahaan yang bergerak di bidang

perhotelan/pariwisata-
3. Bahnra PARA PIIIAK bermaksud rmhrk melaksanakan kesepakaian kerja sama dalam

beberapa bidang yang memungkinkan dilaksanakan PIHAK PERTAMA bexama
PIIIAK KEDUA.

Berdasarkan hal-hat tersebut di atas, PARA PIIIAK sepakat dan setuju untuk membuat Nota
Kesepahaman, dengaa membuat dan menandarmgani Nota Kesepahaman ini berdasarkan
ketentum dan persyar:atan sebagai berikut:

PASAL 1

DEflITilSI

Istilah-istilah yang dipergunakan dalam Nota Kesepahaman ini akan memiliki pengertian
mbagaimanadiberika*dalam Pasal I (satu) rebagai berikut
l. Kerja sama adalah kegiatan yang dikerjakan secara bersama-sama dengan lingkup sesrrai

dengan bidang bisnis antara PIHAK PERTAMA dan PII{AK KEDUA.
2- Nota Kesqpahaman adalah perseh$qan antara PIEAK PERIAMA dan PIHAK

KEDUA dalam menjalankan haf-hal yang disetujui dalam sebuah dokumen tertulis-
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rASAT,S
MAKST]D DAI\[ TUJUAN

Tujuan keria sama antara PIIIAK PERTAMA daa PIHAK KEDUA bertujuan
meningkatkan kualitas dan pehpng lulusan mahasiswa PIHAK PERTAMA untuk dapat
lebih siap da" dapt diserap langsung pada dunia ke.ja, ssrtra lrntuk memberikan kesempatan
iebih kepada PIHAK KEDUA untuk mendapatkan kualitas tenaga kerja yang berkualitas
dad PIIIAK PERIAMA.

PASAL 3
RUA}IG LINGKUP

Ruang lingkup kerja sama antara PIHAK PERTAMA dan PIHAK KEDUA antara lain,
PIIIAK KEDUA memberikan kesemlmtan magang atau on the job uaining melakukan
reknrbnsn lmgsrmg di kampus, mc,rrydiakm ssminar, memfasilitasi pel*ihm,
memfasilitasi penelitian mahasiswq dan kegiatan lain yang memungkinkan diselenggarakan.

pndg.r, a
HAK DAI{ KE\ilAJIBAN PARA PIIIAK

l. Selrna masa bsrlahmya Nota Kesepahaman ini, hak tl*n kewajiban dari PIEAK
PERIAMA adalah:
Kew*jihan:
Menginformasikan k"pud, mahasiswa PIHAK PERTAMA mengenai lowongan magmg,
lowongan k*tjq dan informasi lain yang disediakan oleh PIHAK KEDUA yang Erana
i*foffiCI*$i tsrssbut diterima melalui emait danlata* media sosial lainnya dari PIIIAK
KEDUA, kemudian menyediakan fasilitas yang diperlukan PIHAK KEDUA.
Hsk:
iL Mendapatkaa kesempalan magang bagi mahesiswaAkademi Pari*ri$ab Denpasar di

perusahaan PIIIAK KEDUA.
b. Mendapafkaa informasi lcwoagan kerja dari PIIIAK KEIIUA yang *an diteffiskan

kepada mahasiswa.
c. Melakr*an kunjungan perusahaan PIIIAK KEDUA uatuk mendapatkan feedback

dari PIHAK KEDUA ttrkait m*hasiswaAkademi Puiwisata Derryasar yang magang
yang waktunya akan disepakati oleh PARAPIHAK.

d. Mendapatkan inforrnasi lain yang dianegap perlu oleh PII{AK PERIAMA dan
disstrljui oleh PIHAK KEDUA,

2. Sedangkan hak dan kewajiban PIHAK KEDUA selama masa berlakunya Nota
Kesepahaman ini antara lain:
Kewaiiban:
a- Memberikan informasi terbaru atas lowongan magang yang di buka PIIIAK KEIIUA

kepada PIEAK PEHIAMA
b. Memberikan kesempatan kerja melalui rekrutmen langsung kepada mahasiswa dari

PIHAK PERIAMA yang telah terseleksi oleh PIIIAK KEIIUA.



t.

FIsk:
a. Mendapatkan kesempatan untuk mengumumkan lowongan magang kapan saja pada

P{HAK PERTA&L{.
b. Mendapatkan kesempatan melakukan seleksi mahasiswa dan rekrutmen langsung dari

kampus PIHAK PERTAMA.
c. *derd*patka:r fasiiilas rErarrprrn i*frrrn:asi dari P[I{.{K PERTA*{A dai*rlr raagka

penyelenggaraan kegiatan PIHAK KEDUA.

PASAL 5
JANGKA\ilAKTU

Nala Kesepahaman ini berlaku selaina 3 {tigai tahun ya*g terhitung dari tanggal ?t} ?v{ei
2424 sampai dengan 20 Mei 2027. Setelahnya akan dievaluasi bagian-bagian ayat dan
pasal yang sekiranya penti*g untuk diperbaiki, dan otornatis diperpan-iang lagi apabila
tidak ada perny-ataan keberatan dmi PARA PIHAK.
Selama berlakunya Nota Kesepahaman ini, maka PARA PIHAK berkewajiban untuk
r$emat*hi segela kebijakan sesuai dengan l:[*ta Kesepahaman ini.
Perpanjangan }.iota Kesepahaman dapat dilakukan selambat-lambatya 1 {satu) bulan
sebelum Nota Kesepahaman ini berakhir dan trerdasarkan kesepakatan PARA PIHAK
3,aag aka* ditu*ngkaa dala*: addendurrl 3'aftg fiIerupakan satu kesat*aa dan bagian ya::g
tidak terpisahkan dari Nota Kesepahaman ini.

PASAL 6
KEADAAN KAHAR {FORCE MAJEURE)

i. Hat-hal )'ang terraas*k sebagai f*rte rn*jewre dalara |€ata Kesepahama* i*i adatah segaia
peristiwa atau kewajiban di luar kekuasaan manusia, tetapi tidak terbatas pada kebijakan-
kebijakan pernerintah di bidang rnoneter bencana alam. kebakaran. aksi rnogak kerja.
peperanga&, epidemi, dan huru-hara berdasarkan ketetapan pernerintah.

2- Segala permasalahan yang timbul sebagal akibat dat'r force majeure akan diselesaikan
secar& musyax.arab terlebih dahulu ole* PARA PIHAK-

3. Dalam hat terjadi Jbrce majeure, rnaka pihak y-ang mengalami Jbrce mcjew'e wajib
memberitahukan secara terfulis mengenai force majeure tersebut kepada pihak lainnya
selambat-lambataya dalarn jangka rn'aLtu t4 {ernpat belasi hari kalender sejak terjadia3a
peristiwa/o r c e m aj eure tersebut.

4. Keterlambatan atau kelalaian dalam memberitahukan peristiwa force majeure tersebut
berakihat ti<{*k dim*r:gtr**k*:r:rya:neega.}r:kan peristirva tersebut se}agaiprce nz*jenre-

5. Bilamana dalam jangka waktu 14 (empat belas) hari kalender sejak adanya
pemberitahuan mengenai farce majeure, pihak yang rnenerima pemberitahuan tidak
memberikan .iax'abar atau &nggaFffi, maka pihak tersebirt diaaggap men5etujui
peristiwa dimaksud sebagai.forc e maj e ure .

2.
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PASAL 7
PEhffiERITAIIUAN DAII ALAMAT KORESPC}IDENSI

1. Setiap pemberitahuan, persetujrran , tzin atau komunikasi lain yang berhubungan dengan
Nata Kesepahaman ini harus dibuat seeaur tertulis dan ditandataagani oleh wakil-wakil
para pihak yang berwenang dan pada alamat sebagaimana tercantum di bawah ini:

PIHAK FEHTAISTA
Nama
Jabatan
Alanrat Instansi
Ernail
N*" HP

PIHAK KEDUA
Nama
Jabatart
Alamat Instansi

Email
No" F{P

Dr. I GedeAstawa, M.Hum.
Direktur
Jl. Tukad Batian, No. 15, Renon, Denpasar Selatan, Bali
akpardenpasar@ gmail. com
**2r4ffiI59ffi

Kadek Dewi Ypnitasari
Hurnan Resources
Jl. Sunset Road No. 100C, Lingk. Abianbase, Kec Kut4 Kel,

Kuta Badung
: ag I 00sunset@grnail.com
: *S776i434IS6

2. Para pihak diperbolehkan mengganti alamat dengan terlebih dahulu memberikhukan
s€cara terh*is selambat-lambatrya 7 ttuj*h) hari sebelum perebah*o-

PASAL 8
KETENTUAFT I,AIN

Setiap perubahan atau hal-hal yang belum diatur secara memadai dalam Nota Kesepahaman
i*i akan diater selanjutnya oleh PARA PII{AK dalam Nota Kesepaharcan iai dalane sbrlah
Nota Kesepahaman perubahan {addendum) dan akan ditandatangani oleh PARA PIHAK
tersebut sebagai bagian yang tidak terpisahkan.

PASAL 9
PENYELESAIAN PERSELISIHAN

PARA PIIIAK menyetujui bahwa apabila terjadi perselisihan pendapat antar PARA PIHAK
y*ng tinobul akibat dari peaaftiran darlatau pslaksanaanNota Kesepahaman ini, maka PARA
PIHAK sepakat untr:k menyelesaikannya secara musyawarah rmfuk mencapai mufakat.

PASAL I-O

PEFTUTT]P

1. Segala ketentuan dan atau persyaratan lainnya yang belum cukup diatur dalam Nota
Kesepahamaa ini maEprxr perubaha:rnya rnaka PARA PIIIAK sepakat r:nfuk
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mfngenrmlie datffil $ra& #a*rm, hl *raua rffirrykm sffii kMm fryng ti&k
terpi$qhkan dalam Nota Kerepahaman ini.

2- Nota Kmepbaman ini dibuat 'lalarn 2 (ela) rangkap di das ker-tas bemdffai cukrp
dirnana masing-masing pihak mendapatkan I (satu) rangk*p, asli dan memprmyai
kekuatan hukum yamg sasoa-

Demikian Nota Kesepahaman ini ditandataagsoi P'ARA PIHAK seta dilaksaoakan pada
t€m1E dm wakhl sebagaimua AinyAatm pada auml Nota Ksssphamm fui-

PIHAKPERTAMA
AKAI}E}II PABNTISAIA I}EF{PASAR

PIHAK KEI}UA

HrmaaResorE€es


